
MARKTGEMEINDE MALS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI MALLES VENOSTA
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

Bekanntmachung Avviso pubblico
Die  Gemeindeverwaltung  gibt  bekannt,
dass  mit  Ausschussbeschluss  Nr.
438/2026 die Kriterien für die Vergabe der
Parkgenehmigungen  der  Parkplätze  in
den Ortszentren von Mals und Laatsch ab
01.10.2026 wie folgt festgelegt wurden:

L’amministrazione  comunale  rende  noto
che con  delibera n.  438/2026 sono stati
determinati  i  criteri  per  l'assegnazione
delle  autorizzazioni  di  parcheggio  nei
centri  abitati  di  Malles  e  Laudes  con
decorrenza 01.10.2026 come segue:

1. Fixe Stellplätze:
1.1. Offene Stellplätze in Mals
a)  es  stehen  15 fixe  offene  Stellplätze  zur
Verfügung;
b)  der  Antragsteller  muss  nachweisen,  dass  er
keine  Möglichkeit  im  Umkreis  von  200 m  zu
seinem Betrieb bzw. zu seiner Wohnung hat, einen
eigenen Parkplatz zu errichten;
c)  die  Jahresgebühr  pro  fixem Stellplatz  beträgt
675,00 Euro;
d)  4 Stellplätze  im  Innenhof  der  Bibliothek,  3
Stellplätze  im  Grozzesweg  und  3  Stellplätze  im
Winkelweg  werden  den Betrieben  (und  deren
Mitarbeitern)  mit  Sitz  oder  Geschäftsstelle  im
Bereich der Fußgängerzone, in zweiter Linie an die
in  dieser  Zone  wohnhaften  Antragsteller
zugewiesen und sollten noch Plätze frei sein, an
Betriebe bzw. Antragsteller mit Sitz bzw. Wohnsitz
im Winkelweg;
e) 8 Stellplätze in der Parkgasse bzw. Dr. H.-Flora-
Straße (Parkdeck) und 2 Stellplätze in der Dr.-H.-
Flora-Straße  werden  den Betrieben  (und  deren
Mitarbeitern)  mit  Sitz  oder  Geschäftsstelle  im
Bereich  der  Fußgängerzone  in  der  Dr.-H.-Flora-
Straße,  in  zweiter  Linie  an  die  in  dieser  Zone
wohnhaften Antragsteller zugewiesen;
f) 3 Stellplätze in der Parkgasse werden an die in
dieser Zone wohnhaften Antragsteller zugewiesen.

1. Posti macchina fissi:
1.1. Posti macchina liberi a Malles
a) sono disponibili 15 posti macchina fissi al libero;

b)  il  richiedente  deve  dimostrare che  in  una
distanza di 200 m dalla sua sede risp.  dalla sua
abitazione non ha nessuna possibilità di realizzare
un posto macchina proprio;
c) il  canone annuo per un posto macchina fisso
ammonta a Euro 675,00;
d) 4 posti  macchina nel cortile della biblioteca, 3
posti  macchina  nella  Via  Grozzes  e  3  posti
macchina  in  Via  Winkel  verranno  assegnati  alle
imprese (e loro dipendenti) con sede o filiale nella
zona  pedonale,  in  secondo  luogo ai  residenti  in
questa zona; se sono ancora disponibili dei posti
verranno assegnati alle imprese risp. a richiedenti
con  sede  risp.  residenza  in  Via  Winkel;

e)  8  posti  macchina  nella  via  Salita  del  Parco
rispettivamente Via Dr. H. Flora (garage) e 2 posti
nella  Via  Dr.  H.  Flora  verranno  assegnati  alle
imprese (e loro dipendenti) con sede o filiale nella
zona pedonale nella Via Dott. H. Flora, in secondo
luogo ai richiedenti residenti in questa zona;

f) 3 posti macchina in via Salita del Parco vengono
assegnati ai richiedenti residenti in questa zona.

1.2. Offene Stellplätze in Laatsch
a) es stehen 13 fixe offene Stellplätze längs der LS
103 und auf dem Parkdeck zur Verfügung;
b)  der  Antragsteller  muss  nachweisen,  dass  er
keine  Möglichkeit  im  Umkreis  von  200 m  zu
seinem Betrieb bzw. zu seiner Wohnung hat, einen
eigenen Parkplatz zu errichten;
c)  die  Jahresgebühr  pro  fixem Stellplatz  beträgt
540,00 Euro;
d) Vorrang haben Betriebe mit Sitz im Ortszentrum
und deren Mitarbeiter.

1.2. Posti macchina liberi a Laudes
a) sono disponibili 13 posti macchina fissi al libero
lungo la SP 103 e sul garage comunale;
b)  il  richiedente  deve  dimostrare che  in  una
distanza di 200 m dalla sua sede risp.  dalla sua
abitazione non ha nessuna possibilità di realizzare
un posto macchina proprio;
c) il  canone annuo per un posto macchina fisso
ammonta a Euro 540,00;
d)  preferenza  viene  data  alle  imprese con  sede
nella zona ed ai loro dipendenti.

1.3. Stellplätze in Garagen
a)  es  stehen  max.  6  fixe  Stellplätze  in  der
Tiefgarage des Rathauses zur Verfügung;
b) die Stellplätze werden den Betrieben (und deren

1.3. Posti macchina nei garage
a)  sono disponibili  al  massimo 6 posti  macchina
fissi nel garage del municipio;
b)  i  posti  macchina  verranno  assegnati  alle
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Mitarbeitern)  mit  Sitz  bzw.  Geschäftsstelle  im
Bereich  der  Fußgängerzone  zugewiesen,  wobei
nicht  mehr  als  3  Stellplätze  pro  Betrieb
zugewiesen werden dürfen;
c)  die  Jahresgebühr  pro  fixem Stellplatz  beträgt
825,00 Euro.

imprese (e loro  dipendenti)  con sede risp.  filiale
nella zona pedonale; possono essere assegnati al
massimo 3 posti per impresa;
c) il  canone annuo per un posto macchina fisso
ammonta a Euro 825,00.

2.  Parkgenehmigung  für  unbeschränktes
Parken (Parkvignetten) auf dem Peter-Glückh-
Platz:
a) das Kontingent ist auf insgesamt 15 Stellplätze
beschränkt;
b) die Jahresgebühr pro Stellplatz beträgt 540,00
Euro; 
c)  die  Stellplätze  werden  ausschließlich  den
Betrieben (und deren Mitarbeitern) mit  Sitz  bzw.
Geschäftsstelle  im  Bereich  der  Fußgängerzone
zugewiesen.

2.  Autorizzazione  per  parcheggiare
illimitatamente  sulla  Piazza  Peter  Glückh
(Vignette parcheggio):
a) il contingente da assegnare è limitato a 15 posti
macchina;
b)  il  canone  annuo  per  un  posto  macchina
ammonta a Euro 540,00;
c) i parcheggi sono assegnati esclusivamente alle
aziende (ed i loro dipendenti) con sede o domicilio
nella zona pedonale.

Berechtigte  und  interessierte  Personen
können  daher  ein  entsprechendes
Ansuchen
inne  rhalb Freitag, 11  . September   2026  

im Gemeindesekretariat einreichen.
Alle Inhaber von Ermächtigungen, die mit
30.09.2026  verfallen,  müssen  bei
Interesse  ebenfalls  ein  neues  Ansuchen
stellen.
Weitere  Informationen  erteilt  das
Gemeindesekretariat.

Mals, am 12.08.2026

Le persone nel  possesso dei  requisiti  ed
interessate possono  presentare  apposita
domanda nella segreteria comunale

entro venerdì, 11 settembre 2026.

Tutti  gli  intestatari  di  autorizzazioni  che
scadono  il  30.09.2026,  se  interessati,
devono presentare una nuova domanda.

Ulteriori informazioni vengono fornite dalla
segreteria comunale.

Malles Venosta, 12.08.2026

Der Bürgermeister
Josef Thurner

(digital signiertes Dokument)

Il Sindaco
Josef Thurner

(documento firmato digitalmente)
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